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V i'.Hi. J az udvarban hátul.

Debreczennek nem fáj semmi.
Körülbelül tiz esztendővel ez­

előtt a közigazgatási bizottságok 
féléves jelentéseit felszabadították 
a sablontól és a kormányzat, tehát 
a közigazgatási, kulturális és köz- 
gazdasági élet minden ágára ki­
terjeszkedő kérdésekből össze­
állított iveket küldött a városok­
hoz és vármegyékhez.

Örömmel fogadták az újítást. 
Fehér lapnak tekintették, amelyikre 
mindegyik város és vármegye rá­
írja a szive kívánságait. Mi, hol 
fáj ? Mi az orvosság ? Tele is 
Írták a lapokat s úgy tudjuk, < 
hogy fenn a minisztériumokban 
nem hagyták válasz nélkül azokat, j 
lágyrészüket a kívánságoknak meg- I 
adták, a többiben béketürést kér- j 
tek., Igaz, hogy kevesebbet adtak j 
a jóból, mint amennyit kértek a 
béketürésből, de legalább mégis 
adtak.

Ma még érvényben vannak

/

ezek a kérdőivek, de soha se 
hallunk róluk semmit. Mit mond, 
mit panaszol el a város, mi fáj 
nekünk, debreczenieknek. Eleinte 
mindent elmondott a város, ami 
a szivén feküdt, amit óhajtott, 
amiből előbbre haladást, boldo­
gulást remélt. Egy idő óta azon­
sa, úgy vesszük észre, hogy 
nincs mondani valója.

Ha az következnék ebből, 
hogy Debreczen úszik a jólétben, 
kielégítették minden igényét, sem­
mire sincs szüksége, már sok is 
a jóból es az uj intézmények 
csak terhére lennének, ha nagy 
ebéd után jóleső pihenést jelentene 
szótlansága, akkor árn belenyugod­
hatna a közönség a kielégített 
étvágy csendességébe. De mert 
semmi sincs igy s Debreczen fej­
lődéséhez fokozatosan kívánatosak 
az újabb alkotások, kívánatos az 
is, hogy a város ennek folyton 
kifejezést adjon. A város soha se 
szűnjön meg emlegetni, mi szük­

séges és mi hasznos, mi kell neki. 
Azt a kevés fáradtságot, amibe ez 
kerül, nem szabad resteleni, ha a 
város java, érdeke kívánja.

Az a szegény debreczeni kis 
iparos, a versenynyel küzdő nagy 
iparos, a versenyen felül forga­
lomban szűkölködő kereskedő 
mennyi instánciát kénytelen egy 
éven át ide-oda, mindenfelé be­
adni, hogy húsz koronával többet 
vegyen be, hogy egy vaggonnal 
töbo árut szállíthasson, hogy egy 
uj> jő vevőt szerezhessen. Ám ne 
feleljen a miniszter, vagy felele­
tében ne legyen több a biztatás­
nál, az ne csüggeszsze a várost, 
amelynek kötelessége még akkor 
is buzdítani és reménykedni, ami­
kor más már csügged.

így igen könnyen azt hihetik, 
hogy Debreczennek nem fáj semmi. 
Pedig annyi a baja, hogy rá sem 
fér arra a papirta, amit a minisz­
ter leküldött. Vagy talán azért 
nem ír rá semmit a város ?.

A költő.
Irta: Catulle Mendés.

I.
Történt, hogy valamelyik tündórlány, 

aki olyan szép volt, mint egy rózsa, de
° {a.n,.tegyeHen’ mmt a kígyó) örök boszut 
esküdött a város összes lakóira.

Hol volt, merre az a város ? Hegytetőn, 
^agy völgyben, vagy talán a tengerparton 1 
«em tudom. Hallgat róla a krónika.

Es ugyan mi volt az a sértés, a 
mélyért úgy megharagudott ?

Erről sem beszéltek az ócska, sárga 
láltani a meíy®köen ezt a történetet ta-

li<l je 1 ej tették meghívni a királylány 
tin! vZte Ő'ére’ vagy más volt az ok, de a 
lihegTtt1^011 m®rgea V°R ós bosszúért

.í-i, á kezébe fogta a fejét és azon gon- 
T- zo.tt) hogy miképpen büntesse meg a
va 8 ,,oit. Vizáradást küldjön reájuk, 

8y saskapusztitast. Tüzet, hogy lángok-

ban álljon , az egész város. Szedje el a vi­
rágok illatát, vagy az asszonyok szépségét, 
hogy minden leány csúnya legyen és vén, 
mint a boszorkányok ?

Mert, mindezek a csapásokat keresz- 
tülvihette volna a tündér. Olyan hatalom 
volt a kezében, mely erősebb volt a vasnál 
és nagyobb végtelen a tengernél. Egy szavára 
a legszelídebb hegy lávát lövelt magából, a 
tenger hullámai oly nagyok lettek, hogy 
mérföldet borítottak el. Megparancsolhatta 
a napnak, hogy megfordítva tegye meg az 

I útját - nappal legyen sötét és éjjel legyen 
1 árnyék. — Mindez azonban nem elégítette 
' ki az ő végtelen nagy bosszúját.

.......Egyik csapást se gyakorolta, hanem
kitörölte az emberek emlékezetéből ezt a 
szót: „Szeretlek.“

Egy mozdulattal elvégezte ezt, ezután 
mosolyogva, mint, a ki szép és nemes mun­
kát végzett, eltűnt.

II.
Az első órákban nem is vették észre 

az emberek, hogy hiányzik valamijük.

! Rosszul érezték egy kissé magukat és ke­
restek is valamit félénken és tapogatódzva 

: de semmi pozitív hiányt, a mi fájt volna - 
í nem éreztek.
I _ A szerelmesek, akik találkákra mentek 
i rozsaligetekbe és a fiatal házaspárok, a kik 
I függönyök mellett csókolództak, egymásra 
! nézték csodálkozva és idegenül. Erezték, 

hogy kellene valamit mondaniok, valami 
szépet, a^ mi jól esne mindkettőjüknek. Egy 
kérdést es egy feleletet. Gondoltak rá vágya- 
kozással, de nem jutott az eszükbe.

Mindamellett, nem érezték azt az 
igazi nagy fájdalmat és hiányt, a melyet 
ez a szó „szeretlek“ megérdemelt volna. 
Van az embereknek sok-sok szavuk, á 
melyekkel azt helyettesíteni tudják. — Ah, 
de nem tartott ez soká, nagy szomorúság 
íogta el őket. Hiába csókolgatták és beczéz- 
gettek egymást a legnagyobb szeretettel, 
hiaba esküdtek egymásnak örök hűséget, a 
legnagyobb ömlengések között is nagy szo­
morúság fogta el őket valami ismeretlen 
dologért.

Michelstädter Utóda.
Kizárólag czipő raktár. Bevésett szabott árak.
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A kiegyezési tárgyalások.
Mit mond a félhivatalos ?

Budapest, szept. 2.
(Saját tudósítónktól.) Ma este megje 

lent a kormány kőnyomatos tudósítója a 
Búd. Tud. és szokásához híven leezáfolja a 
kiegyezési tárgyalások ügyében utóbb fel­
merült híreket. Távirat nyomán szószerint 
ide iktatjuk a félhivatalos czáfoló szavait :

A kiegyezési kérdésekben a magyar 
kormány mindig azt az álláspontot fog­
lalta el, hogy azokról a kérdésekről, a me­
lyekre vonatkozólag a tárgyalások még be 
nem fejeztettek, semmiféle jelentéseket nem 
ad ki mert ez a tárgyalások menetét csak 
zavarhatná. A kormány mindig azon a né­
zeten volt, hogy ezt az ügyet, a mig ké­
szen nincs, a nyilvánosság elé bocsátani 
nem lehet; a tárgyalások befejeztével a 
kész törvényjavaslatok úgyis a parlament 
elé kerülnek. Ugyanebből az okból a kor­
mány nem tartotta szükségesnek a lépten- 
nyomon felmerülő ferde híreket megczáfolni, 
meg lévén győződve arról, hogy mindezen 
találgatások, a melyekkel a tárgyalásokat 
kiférik, úgyis maguktól összedőlnek majd.

Egyebek közt már régen bevégzett 
ténynek állították oda, hogy a kiegyezés 
már kész, holott az e felett való tárgyalá­
sok heteken át azóta is tartottak a nélkül, 
hogy ma még befejezve !ennének ; úgyszin­
tén már hetek óta tudni vélik némely la­
pok azt, hogy az olasz borvámklauzula te­
kintetében mi a megállapodás A legbizto- : 
sabb forrásból merítve, kijelentjük, hogy ; 
ilyen megállapodás egyáltalán még nem ló- j 
tezik, miért is egyik-másik lapnak az álli- i 
tólagos megállapodáshoz fűzött kommentár- j 
jai és az ezekre épített okoskodások és fe- j 
nyegetődzések teljesen tárgytalanok. Eddig- 
elé csak az bizonyos, hogy az olasz bor­
vámklauzula nem fog fennmaradni.

A zágrábi tüntetések.
Távirati tudósítás.

Zágráb, szept. 2.
(Saját iudósitónktól.) Tegnap este i 

!) óva után nagyon válságos vö t a !

helyzet. A tüntetők számtalan csopor­
tokra oszolva rendszeresen hozzáláttak 
a szerb üzletek elpusztításához. Az elnő 
támadást Tsult Miklós kereskedő holtja 
ellen intézték.

Fél tiz órakor egy népcsoport bal­
iákkal és vasrudakkal bontogatni kezdte 
az üzlet vasfüggönyeit. Tsuk kereskedő 
az üzlet fölött lévő lakásából több re­
volverlövést tett és egy detektívet sú­
lyosan megsebesített. A tömegnek sike­
rült a vasfüggönyöket feltörni, azután 
berontott az üzletbe és mindent össze 
zúzott. Ugyanez a sors érte Mirkovics 
madárkereskedő üzletét a Hosszu-utezá- 
ban. Ott is erőszakosan betörtek a 
boltba és mindent elpusztítottak.

Az Iliczán lévő Nikolies-féle üz­
letbe nem tudtak bejutni a tüntetők, 
mert nem tudták feltörni a vasfüggö­
nyöket. Nagy pusztítást vittek véghez 
a tüntetők a Petrinjai-utczában és a 
szomszéd utczákban. A Petrinjai-utczá­
ban valóságos fáklyásmenetet rendeztek, 
a mely a tüntetőknek világított, mert 
az összes lámpák el voltak oltva. -- A 
rendőrség a tömeggel szemben teljesen 
tehetetlen volt és be kellett érnie a 
maga emberei ellen intézett támadások 
visszaverésével.

Legnagyobb volt a zavargás Ili­
czán, a hol egységes terv szerint az 
összes lámpákat eloltották és összetör 
ték, a gázoszlopok között pedig dróto­
kat feszítettek ki, hogy a rendőrség no 
járhasson el a tüntetők ellen. A Kacsics- 
féle kávéházat, a melynek tulajdonosa 
egy szerb asszony s a melybe egy tűz­
mester menekült, a ki egy tüntetőt 
megsebesített, a szó szoros értelmében 
lerombolták és a helyiségben mindent 
izzé porrá tör ek.

Ugyanez a sors érte a Kaudes-féle 
kávéházat a Petrinjai-utczába i. Oda

I)KB1 \KCZEN'i 0JSÁ6

egy rendőr menekült, a kit a tüntetők 
i csúnyán megvertek. A nyomában levő 
! tömeg összetörte a kávéház összes ab- 
I lakait, betörtek a helyiségbe és mindent 

összezúztak benne.
A Jellasics-tér előtt lévő Szecesszió­

ivá véházzal, a hol szintén menedéket 
keresett egy megvert és üldözött rendőr, 
hasonlóképen bánt el a tüntető tömeg.
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Debreozeai országos athletikal 
verseny.

A versenyzők névsora.
Debreczen, szept. 3.

I A folyó hó 7. és 8-án, az uj sportté­
ren tartandó nagyszabású versenyre a ne- 

: vezési határidő tegnap, folyó hó elsején le­
járt. A debreczeni torna- és kerékpáros 

: egyesület ügyvivő elnökétől nyert adatok 
szerint a következő athlóták és kerékpáros 
versenyzők neveztek :

Posszert János ■ magyar uszóegyesiilet.
! — Katzer Ödön, Frisch Márton fővárosi 
; kerékpáregyesület. — Buda Győző, Bernáth 
! János budapesti torna- és uszóegylet. —
; Kovács Nándor budapesti (budai) tornaegy- 
I let. Gorái Arthur, Boti Sándor budapesti 

tornaclub. - Fothi Nándor, Katona Gyula, 
Horváth Boldizsár nemzeti tornaegylet. —- 
Crettcer Rezső magyar athleticai club.

Vajda Károly, Gaál Lajos, Czágány 
István, Guttmann Miklós budapesti athetieai 
club — Komjáthi Rezső, Háringás Béla 
budapesti condor kerékpáregylet. — Hell- 
micli Miksa, Ilellmich Pál, Sisó Lajos ó-bu­
dai tornaegylet. — Kakas Gyula, Wey- 
mann Arthur budapesti tornaclub.

Soltész Józ ef, Pederi Elemér, Erdődi 
Béla, Gabrovitz Emil, Gaedelmayer Antal 
budapesti posta és táviró-hivatalnokok 
sportegylete — Alt János, , Matolai Gyula, 
/iíter Sándor, Neidenbarch Ödön, Sólymos 
Ferencz, Vitkay György aradi tornaegylet. 
— Petkovics Béla, Duffner János, Györffy 
Ernő aradi „Meteor“ kerékpáros egylet. — 
Zsák Zoltán hódmező-vásárhelyi torna- és

A szomorúsága helyét később a jele­
netek foglalták el. Miután hiányzott vala­
mijük, amit nem birtak megmagyarázni, 
megkezdődtek a nagy és keserves szemre­
hányások és hűtlenséggel meg hidegséggel 
vádolták egymást. A szerelmesek nem voltak 
többé kedvesek és gyöngédek egymáshoz, 
hanem durvák és kötekedők.

Es igy történt azután, hogy a rózsa- 
ligetek üresek lettek, mert a szerelmes 
pároknak nem volt szükségük intim talál­
kozásokra.

Pa ellenség, vagy döghalál pusztított 
volna keresztül a városon, nem lett volna 
szomorúbb és kihaltabb, mint most, amikor 
csak egy szót felejtettek el az emberek:

— Szeretlek !
III.

Élt ebben a városban egy költő, akit 
legjvbban lesújtott ez a csapás. Nem mintha 
egy szerelmes leány ajkairól várta volna 
ezt a szót, •— mert egyáltalán nem volt 
kedvese ; azonban lírai költő volt, aki heti- 
lai.okli irt rövid és szerelmes kis verseket 
szőke leányokhoz, akik sápadtak voltak, — 
de tulajdonkénen nem is léteztek. A leg­
utolsó verséhez keresett point és nem találta 
n.cg mert a vers értelme és a rim is ezt

a szót kívánta: „Szeretlek.“ Lehetetlen volt 
másképpen befejezni.

A költő nagyokat ütött az asztalra és 
nagyokat rágott a tollán :

— Megőrültem ?
Érezte tisztán az agyával és a nyel­

vével azt a szót, de nem bírta kimondani 
és leírni. Biztosan tudta, hogy mielőtt a 
vershez fogott, a poénja már megvolt.

Elfelejtette és hiába járkált éjjel 
ligetekben iák alatt, hiába vette elő mind­
azokat az eszközöket, a melyeket egy költő 
megtesz — egy poénért; nem boldogult! — 
Nagy szomorúság vett rajta erőt, mert 
ettől a verstől sok dicsőséget és húsz 
francot várt. És énnél borzasztóbb nem 
létezik egy költőre. És újra elment erdőkbe 
patakok mellé, a hol tündérek tánczoltak 
holdfény mellett. Mikor igy gondolkozva, 
szomorúan tópelődött az erdőben, meglátta 
őt a tündér, a ki ezt a sok szomorúságot 
okozta a városnak és szerelmes lett a 
halvány fiúba. És oly gyorsan, mint a hogy 
egyik rózsa lehajol a másikhoz, lehajolt 
hozzá és az ajkát az ajakára tette. A költő 
egy cseppet sem haragudott meg érte, 
hogy zavarják a rím keresésben. Boldogan 
vezettette ni agat a tündér által gyönyörű 
vidékekre, a hol isteni zene szólt, csodaleá­

nyok tánczoltak és itt elfeledett mindent. 
I Gondot, hűt, keservet, sőt a — nmet is. 
; Gyönyörű gyümölcsöket evett aranyos kosa­

rakból, tüzes bort ivott gyémánt serlegből 
: és hallgatta a tündér bűbájos énekét.
I / Végtelen boldognak érezte magát.
I Mégis észrevette, hogy a tündér a legna- 
, gyobb csókolódzások közepette is hirtelen 

szomorú lett, nagyokat sóhajtott és arany 
haját kétségbeesetten bontogatta.

— Királynőm, — sóhajtott a lírai 
költő és letérdelt előtte: — oh, modjad mi 
szomorít el annyira a legnagyobb szerelmi 

I mámor közepette Hisz oly boldogok vagyunk 
i és te oly szép vagy!
I A tündér gondolkozott, azután kétség- 
I beesetten szólt:

— Hisz egyszer sem montad még, 
hogy: Szeretsz.

A költő meglepetten ugrott fel egy 
japáni kerevetről. Nem i-mételte, a mit a 
tündér mondott, hanem boldogan hazarohant. 
Megtalálta : a rímet.

Hiába tartotta vissza őt a tündér, 
hazaért és megírta a versét és elvitte busz 
frankért Dupuis urnák a kiadóba.

.. . Azóta megint zajosak a rózsali­
getek és a fiatal házaspárok megint . körül­
vették egymást féltő gyöngédséggel.

Szezon beálltával van szerencsém a naev LJi r • »« r » * . , ... . , ,érdemű közönség figyelmét szolid 6S JITlfO-ÜllßföffliB táron "tarok legszebb
ncmü órátaJütnh?r»=g (-k"rg). ÜtésÜ ln,0a’ ®bres, tő és valódi schvezi zsebórákat Javítok minden- 
n'.rtfVfTÍ j 1 • 'v®v ?rf^. 1,11 an6 ’kong) ütésre átalakítok. Kérem a nagyérdemű közönség szives
pártfogását, kiváló tisztelettel: WOLFR A.M FERENCZ

oras és ékszerkereskedő, Egyház tér 3. sz. Ev. ref. nagy templom jobb oldalán.
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vivóegylet. Szabó Lajos nyíregyházai
kerékpáros egylet. — Dayka Endre nagy­
váradi tornaegylet.

Ehronreick Jenő, Vida Vilmos deb- 
reczeni polgári kerékpáros egyesület. — 
Hajnal Arthur, Rudolffy Imre, ifj. Béressy 
Mihály, Grünwald Lajos, Grüuvald Zoltán, 
Farkas László, Sohirf Henrik, Csűrös Gy., 
Tikos András, Szabó Ödön, Futó Sándor, 
Tihanyi László, Sólyom Béla debreczeni 
torna- és kerékpáros-egyesület.

A debreczeni torna- és kerékpáros- 
egyesület football-csapatja : Csatárok : Both 
János, Perczel Dénes, Csűrös Szilárd, 
Grünwald Zoltán, Drobni Ferencz. Fedezet: 
Hajnal Dezső, Csűrös Gyula, Grünwald 
Lajos. Hátvéd : Oláh Miklós, Balogh István. 
Kapus : Deák Sándor. Tartalék : Tihanyi 
László, Farkas László.

Krónika.
Nimród humor. A forró melegben 

künn a tarlón találkozik két szenvedélyes 
nimród. A vizsla a földön huzza a nyelvét. 
Erős homloktörülgetés és kölcsönös üd­
vözlés.

— Hoztál-e magúddal valami jót 
pajtás ?

— Hoztam egy palaCzk jó bort. Hát 
neked mid van ?

— Van egy száraz nyelvem.
— Jól van. Osztozkodjunk testvé­

riesen.
A bort két egyenlő részre osztják és 

megisszák. A becsületes vadász már most 
kéri a pajtását, hogy osztozkodjanak a szá­
raz nyelven is.

Mire a másik furfangos mosolylyal 
mondja:

— De hiszen most már tvm szá­
ras a nyelvem!

A eorsjegy. Egy debreczeni keres­
kedőhöz, aki osztály sorsjegy árusítással is 
foglalkozik, beállított az urambátyám a mi- 
napában.

— Lehet még kapni abból az ujmódi 
reskontóból ?

— Van még! Választani is lehet!
S letesznek elébe egy pár osztály- 

sorsjegyet. Nagy a nézegetés, válogatás, 
végre akad egy jó.

— Ekkell nékem!
— Jól van. Akkor beírjuk, felel a ke­

reskedő. Szombaton lesz a húzás.
Kánt a magyar egyet a dolmányon s 

nagy szemeket mereszt!
— Mikor lesz ?
— Szombaton !
— Akkor csak ne Írja be az ur. Ihol 

a rcskoutója! Nem veszek! Mert nekem 
mán pénteken kell a pit !
... A gyakorló orvoa. Két orvos la­
kik közvetlenül egymás mellett. Az egyik 
idősebb, tapasztaltabb, a másik még remény- 
c jes pályáj nak kezdetén van. A jó vidéki 

mijgis ehez látogatott föl valami bajával, 
mórt hátha a városiak okosabbak.

A látogatás végeztével megkérdi a 
"atal orvos:
, , . Aztán miért jött éppen hozzám, 
’■"sí, mikor a híresebb doktor a szomszéd­

ban lakik?
1 ~, ? " kérdi a magyar — hát

aze"t, mert annak az ajtajára az van 
\11 Ví!' "°gy gyakorló orvo.<■. Mán pedig 
janhoz nem megyek, aki rajtam akarja

gyakorolni magát.

_______ Debrec™ Újság

Széttépte » medve.
- Saját tudósitónktól. —

Nem mindennapi eset történt — mint 
nekünk Írják — az elmúlt héten a körös­
mezői határban levő pásztor-lakban, hol 
Petrasku Juont a saját udvarán egy medve 
szótmarczangolta.

Petrasku kint legeltette nyáját a 
hegytetőn, miközben bebarangolt az er­
dőbe. A véletlen egy medvebocsot hozott 
elébe, melyet Petrasku nagy ügygyel-bajjal 
megfogott és estefelé hazavitt a lakására, 
hol egy ólba zárta. Még ugyanazon éjjel 
Petrasku erős kutyaugatásra ébredt fel. 
Azt hitte, hogy valaki a beterelt nyájat 
akarja megdózsmálni, kiment tehát az 
udvarra.

A juhakolnál mindent rendben talált. 
Vissszajövet a sötétségben a sertósól felé 
ment, hol a kis medve volt elzárva. Itt 
azonban egy hatalmas medve ugrott elő, 
rávetette magát a pásztorra, akit letepert 
s azután az arczát meg a mellét kezdte 
marczangolni.

, A pásztor sególykiáltására kifutott a 
I felesége is, de amint a medvét meglátta,
I ijedten bemenekült a házbi. Hajnalban 
j Petraskut teljesen szótmarczangolva, halva 
I találta meg a felesége, a sertésól deszka- 

fala pedig szét volt törve és a medvebocs 
! a,z 5ir,eS medvével együtt eltűnt. Az elől- 
1 jaróság jelentést tett az esetről a hatóság- 
I nak és hajtóvadászat elrendelését kérte, 
j de mivel a trónörököst őszre arra a vi- 
; (lékre várják vadászatra, a hajtóvadászat 
; elmaradt.

I
Egyház és iskola.

Tanévirfegnyitás as i^r. ieko-
, Iában. A t. ez. szülők és gyámok ez utón 

is értesittetnek, hogy a helybeli izr. status- 
quo hitközség iskolájában a tanév ünnepé­
lyes megnyitása a Deák Ferencz-utczai 
templomban f. hó 4-én, azaz csütörtökön 

: d. e. 9 órakor lesz. Az iskolaszék.
! Élet a főiskolán. Az öreg kollé­

gium háztája megelevenedett. A portán, a 
folyosókon, de különösen a hivatalokban 
nagy az élénkség. Az emlókkert előtt apró 
gimnázisták árulgatják napestig használt 
könyveiket. A tekintélyesebb balszárnyon az 
akadémiai hallgatók verődnek csoportba 
s folyik vígan a gólyák boszantása. Előke­
rül egy-egy ős jogász is, vagy vén theolo- 
gus, a ki valóságos udvart gyűjt maga 
köré, inig elbeszéli szerte, az ország leg­
több főiskoláján szerzett tapasztalatait. No 
aztán holnap után kezdődnek az alapvizs­
gák, ezek a kellemetlen kérdezősködések, a 
mikre felelni kell, - ha lehet. Javában 
folynak e mellett a korteskedések az ifjú­
sági állások tisztikarának jelöltjei mellett. 
Egy hót múlva aztán megszokja mindenki 
a zajt, az élénkséget. Megy minden more j 
patrio, úgy, mint tiz, úgy, mint száz évvel ! 
ezelőtt.

Dióassegi Mihály nyílt levele.
Diószegi Mihálv gyantái ev. ref. lelkész, a 
ki mellé a debreczeni papválasztás alkal­
mából szintén szép számmal sorakoztak a 
hivők köréből, most a választás után az 
alább egész terjedelmében reprodukált sorok 
közzétételére kérte fel lapunkat:

Választóimhoz! A Nagyt. Némethy 
Lajos lelkész ur halálozása folytán lefolyt 
debreczeni lelkészválasztás utóhangja gya 
nánt néhány szót intézek Önökhöz t. vá­
lasztó híveim s hittestvéreim! Az igaz kö­
szönet szavával kezdem. Jól esik lelkemnek 
az a tudat, hogy Önök pártolásuk által 
megbecsülték s megtisztelték bennem az

Ur Jézus egyszerű szolgáját. — E tudatot 
drága kincs gyanánt örökre szivembe zá­
rom. Köszönetét mondok önöknek azért is, 
hogy az egész választás alatt papváksztás- 
hoz illő és méltó érzülettel viselték magu­
kat. Eleve ez volt az önök tudomására jut­
tatott nézetem is: tisztán a moesoktalanul 
küzdeni zászlóm alatt s bármi legyen a 
vég, becsülettel, tiszta öntudattal vonulni 
vissza. Ismételten köszönöm Önöknek, hogy 
e szempontot betartották S hogy t. Jánosi 
Zoltán barátom nyerte el a győzelmi ba­
bért, annak én is igazán örülök. Az ő ma­
gas képzettsége, classikus egyénisége telje­
sen qualifikálják őt arra a helyre, ahova 
jutott. Nyugodtak lehetünk, ha a választása 
mellékkörülményeire visszatekintünk, hogy 
ő is tiszta utón kereste magának a szellemi 
képességének, képzettségének megfelelő 
helyet. Mi más ehhez képest a külön vona • 
tok útja?! Midőn tehát a megválasztott t. 
barátom egyénisége s szerencséje előtt én 
is tisztelettel meghajtom lobogómat, kívá­
nom, hogy önök méltán találják meg benne 
az igazi Plkipásztori. A zálog erre meg van. 
Isten önökkel. Gyanta, 1902. szept. 1-én, 
Tisztelő hittestvórük Diószegi Mihály ev. ref. 
lelkész,

A {{ipariskolában a beiratá
sok már megkezdődtek és tartanak egész 
héten d. e. 9-12-ig, d. u. 3—5-ig. A tanév 
megnyitása f. hó 8-án d. e. 9 órakor lesz. 
Szegényebb sorsú leányok, kik a 14-ik évö- 
ket betöltötték és legalább a 6 elemi osz­
tályt jó sikerrel végezték, még jelentkezhet­
nek, mint tandíjmentes növendékek az iskola 
igazgatóságánál.

TORVBKYKEZES.
§ Széli Farkaa HzabacUágoa.

Bessenyei Széli Farkas kir. táblai tanácsel­
nök tegnap kezdte meg hat heti szabadság 
idejét.

§ Körözött tolvaj. A szoboszlói 
járásbíróság felhívást tesz közzé, melyben 
lopással gyanúsított Erdélyi Bangó József, 
ismeretlen tartózkodásu, kábái lakost fel­
szólítja, hogy egy havi határidő alatt jelent­
kezzék vagy tudassa hollétét. Ennek meg 
nem történte esetén országosan fogja Ban­
gót köröztetni a járásbíróság.

§ Pályázat jegyzői állásra. A
debreczeni kir. törvényszék 1600 kor. törzs- 
fizetes és 490 korona lakpénzzel javadalma­
zott jegyzői állásra hirdet pályázatot. Aján­
latok két hót alatt az elnökhöz nyújtan­
dók be.

A délibábok hwája. Lovász 
János és Haranghy György debreczeni 
tárgyú darabját: A délibábok hazáját, e 
hó 0, 21. és 22-én mutatja be az 
Uránia ■ színház igazgatósága a városi 
színházban. Az érdekes bemutató iránt 
már is nagy a közönség érdeklődése — 
s előreláthatólag telt színház fogja vé­
gig nézni valamennyi előadást. A bér­
lők elővételi jogát szeptember 15-ig 
tartják fenn. Bérelhetnek 20-ára az A), 
21 éré a B) és 22 éré a C) bérlők.

Asztalos József ly rőfös- és női-divat áruháza
I (ember elején ULdgayillk Debroczenben, Kossuth utcza 4. szám alatt, (a Pénziigyigazgatóság épületében.) 

IMF“ Kéri a n. é. vevőközönséget, hogy vásárlásait tartsa fenn. *—------



ÚJDONSÁGOK.
Rablótámadás a kertek alatt.

Debreczen, szept. 3.
(Sajat tudósítónktól,) A kertségekbe 

vezető utak, melyek így nyár folyamán 
élénk forgalomnak örvendenek, kezdenek a 
közbiztonságra nézve felette veszélyesekké 
válni. 17

A kertségek lakói, kiket valamelyes 
dolguk a késő éjjeli órákra bent maraszt a 
városba, hazafelé menve ellehetnek rá ké- 
s^ülve, hogy a néptelen és őrizetlenül álló 
sötét ut valamely bokrából előtte terem egy­
két kétes alak és kést szegezve mellének, 
pénzét követeli.

Csak pér nappal ezelőtt adtunk hirt 
a Széchényi kertekbe vezető utón történt 
vakmerő rablásról s már is újabb hasonló 
támadásról számolunk be olvasóinknak, 
mely a Varga- és Téglás kertekbe vezető 
utón történt.

Az árokkal és sűrű bozóttal szegé­
lyezett ut igen alkalmas arra, hogy a vá­
rosból kiszorult zülött alakoknak biztos 
menhelyet nyújtson a hatóság emberei 
elől.

Ezen az utón haladt tegnap este 
Szőllősi Péter favágó lakására, mely a 
Téglás-kert I-ső látásában van. Fáradtságos 
napi munkájától törődötten, csendesen lépe- 
g tett a poros utón s nem vette észre, hogy 
az egyik bokor megett két sötét alak várja 
közeledtét,_ akik bizonyára pénzt sejtettek 
a munkából hazatérő napszámosnál.

Szőllősi mikor a bokorhoz ért, egy­
szerre két csavargé kinézésű ember 
rohant rá, a földre teperték és foj­
togatták Baltáját kicsavarták ke- 
*é.bol_ ■ aet fenyegetőleg emelték 
feje felé a úgy követelték tőle 
pénzét.

A váratlan támadás okozta első ijedt 
sógéből magához tért Szőllősi kétségbe 
esetten védekezett a túlerővel szemben s 
torka szakadtából segélyért kiáltott.

Szerencséjére kiáltozásait két éppen 
arra haladó napszámos meghallotta és futva 
igyekeztek a segélyére.

Ezt látva a két csavargó, futásnak 
eredt s csakhamar eltűntek a kertek sürü 
fái közt, magukkal vivén Szőllősi baltáját.

Szőllősi megköszönve két munkás 
tarsanak éppen jó időben érkezett segítsé­
get, baj nélkül érkezett haza. Másnap je­
lentést tett az esetről a rendőrségnek.

tása. — Ezt az aktust Farkas Gyula azzal 
akarta emlékezetessé tenni, hogy a leányt 
szüleitől teljesen elszakította. Szombaton 
este, hogy a szakítás teljes legyen, elment 
testvérével szüleinek az öieg Farkasóknak 
lakására és követelte, hogy az öregek adják 
ki a leány ruháit.

— Nem adom — jelentette ki hatá­
rozottan az öreg Farkas. A leánynak itthon 
van a helye.

Farkas Gyula erre, hogy megfélem­
lítse apját, revolvert veti elő és lelövóssel 
fenyegette^ az öreget. A megrémült ember 
előbb bezárkózott, aztán, hogy fiát meg- 
rendszabályozza, értesítette a csendőrséget 
Farkas Gyula garázdálkodásáról. Egy fél 
óra múlva Farkas lakásán három csendőr 
jelent meg. A mint a nazarénus meglátta a 
kakastollas közbiztonsági őröket, megriadt 
s a padlásra menekült. Hiába szóllitották 
fel a^ törvény nevében, hogy nyissa fel a 
padlás ajtaját — szóba sem állott a csend­
őrökkel. Ezek azután látva, hogy szép sze­
rével nem boldogulnak, erőszakhoz fordul­
tak és felakarták törni a padlás ajtaját. A 
mint az első kísérletet tették, Farkas Gyula 
három lövést bocsátott ki a padlás egyik 
hasadékából. A revolver golyók ott fütyül­
tek el a csendőrök füle mellett, szeren­
csére kárt senkiben sem csináltak. F rkas 
Gyula p- dig felhasználta a lövés okozta 
riadalmat, a padlás nyílásán keresztül el­
menekült a csendőrök elől. Egész éjjel nyo 
mozták relytekhelyét, de még ezideig nem 
akadtak nyomára. Azonban aligha fog so­
káig bujdokolni a megszökött nazarénus, 
mert a csendőröknek pontos szemólyleirás 
áll rendelkezósökre, amelynek alapján nem 
lesz nehéz a merénylő nazarénust letar­
tóztatni.

_____ __ Dkbreczrni ÜJsitt

a
gerendán függő asszonyt. Vásárhelyiné 
azonnal átfutott a közeli kórházba, 
honnan telefon utján értesítették a 
rendőrséget. Kiss Gyula dr. a közkór­
ház kiváló orvosa pedig azonnal az ön- 
gyilkosság színhelyére ment, de már 
csak a beállott halált állapította meg. 
Dobos rendőrbiztos a halottat a köz­
kórházba szállíttatta, A rendőrség az 
öngyilkosságról értesítette a halott B. 
Tóth Lajosné Derecskéi Juliánná Be- 
lényesben lakó rokonait. A szerencsét­
len öngyilkost valószínűleg a közkór­
házból fogják eltemetni.

1902 szeptember 3.

Öngyilkos özvegyasszony.
Debreczen, szeptember 3.

Lövöldöző nazarénus.
Küzdelem a hitért.

Debreczen, szept. 3.
(Sajót tudósitónktól) A nazarénus 

szekta vallási rajongásáról naponként lehet 
olvasni érdekesebbnél-érdekesebb dolgokat.

z a csodalatos felekezet valóságos dühvei 
terjeszti az általa egyedül jónak tartott 
hitet, 8 kulonczküdesóvel állandóan magára 
irányítja a figyelmet. Fngedelmességet meg­
tagadó nazarénus katonáról csaknem min- 
dennap hallani hirt - de olyanról, a ki 
vaUasi őrjöngésében ép a nazarénus hitága- 
zat a taí annyira tiltott fegyvert használja 
oldoklo eszközül — egyáltalán nem. Ilyen 
fegyverrel hadakozó nazarénus dolgáról ad 
hírt hajdu-hadhazi tudósítónk :

karkas Gyula, hajdú-hadházi csizma­
dia mester rajongó, hive a nazarénus fele- 
kezetnek. Rajongásában annyira ment, hogy 
apja es anyja tiltakozására testvérét is át- 
teritette a nazarénus hitre. Vasárnap lett I 
volna az uj egyháztag ünnepélyes felava-

{Sajat tudósítónktól.) A szegény 
j özvegy asszony nyomorúságát, kínos és 

keserves életét nem egy poéta siratta 
el már meghatóbbnál meghatóbb dal­
ban. Hálás tárgya is ez a poétáknak, 
mert hiszen nincsen is olyan szomorú 
teremtés mint a szegény özvegy
asszony — a k't még, a mint mond­
ják, még az ág is húz. Egy ilyen sze­
gény özvegy asszony bus végzetéről 
írja az alábbiakat tudósítónk.

Özvegy B. Tóth Lajosnénak a 
Hadházi-utcza 3-ik szám alatt volt egy 
kis kereskedése. Ebből élt, a mióta fér­
jét két évvel ezelőtt elveszítette. Bána­
tos volt azóta a szegény asszony és 
ehhez járult az is, hogy epileptikus 
rohamokban szenvedett. Sokszor mondta 
is ismerőseinek, hogy neki szomorú 
vége lesz. Tegnapelőtt este nagyon a 
szivére tolult a keserűség árja, ekkor 
határozta el, hogy öngyilkosságot követ 
el. Este bezárta üzletét, aztán bement 
szobájába. Ünnepi ruhát vett magára, 
ágyát a mestergerenda alá húzta. Az­
tán egy vékony zsineget vett elő s az­
zal felakasztotta magát a mester­
gerendára.

Öngyilkosságát csak késő reggel' 
vette észre Vásárhelyi Mihályné. Gya­
nús volt előtte, hogy Tóthné, ki min­
dig korán nyitotta ki az üzletét, késő 
reggel sem mutatkozott. Benézett a 
szoba ablakán, akkor pillantotta meg a

* Szemólvi hírek. Szegheő István, 
a debreczeni kir. ítélőtábla tanácselnöke

I Mária-Besnyőről haza érkezett. — Oláh 
! Imre kir. anyakönyvvezető tegnap jött haza 
I hat heti szabadságáról. — Löset József 
' ezredes, családjával együtt Debreczenben 

tartózkodik.
* Eljegyzés. Weisz Adolf, helybeli 

; posztókereskedő jegyet váltott Bernfeld 
i Jnlis'ca kisasszonynyal, Nagy-Surányról.

* Simonffy polgármester 
Budapesten. Simonffy Imre kir. tan. 
polgármester pár nap múlva elhagyja 
Vtdenczéfc és Ausztrián keresztül Buda­
pestre utazik. A polgármester pár na­
pig fog a fővárosban tartózkodni, a hol 
hivatalos ügyeket intéz el. Budapesti 
időzése alatt a Pannonia-szállodában fog 
lakni polgármesterünk s a jövő héten 
haza jön Debreczenbe.

* Az iparmnzeum rendezése. A
kereskedelmi és iparkamara muz»urnának 
munkálatai a befejezéshez közelegnek. A 
nagy, hatalmas szekrények, a melyekben a 
kamara területéről küldött tárgyak vannak, 
már teljesen elkészültek — s most már csak 
a rendezés^ van hátra. A rendezés aprólékos 
munkáját Szávay Gyula és Grünwald József 
végzik.

* Halálozás. Gáli Ferencznó, szül. 
Oravszky Róza 47 éves korában elhunyt. 
Temetése szeptember 3-án délután 3 óra­
kor lesz az ág. ref. vallás szertartása sze­
rint a l’iacz-utcza 79 számú háztól s a 
Szent Anna-utczai temetőbe helyezik örök 
nyugalomra.

* A Rákóosy-utozai elemi 
iskolát nem nyitják meg. A
tanév ez esztendőben még csak hivata­
losan nyílt meg ugyan s a tanítás egy 
intézetben sem vette kezdetét, egyik 
elemi iskolánk azonban már is akadá­
lyozva van a beiratások megkezdésében.
A Bákóczy-utczai elemei iskola tanító­
jának családjában ugyanis tegnap vör- 
henyeset fordult elő. A tiszti főorvos 
jelentése alapján a polgármesteri hiva- 
tal úgy intézkedett, hogy a járvány 
meggátlása végett a Rákóczy-utczai 
iskola zárva marad s a beiratásokat 
bizonytalan időre elhalasztják. A pol­
gármesteri hivatal ez intézkedést az 
érdekelt szülőkkel haladéktalanul tudatta.

* Gyermekek örökbe. Magyar Ist­
vánná cserei lakos három gyermekét képte­
len eltartani és szeretné örökbe adni. A 
gyermekek közül kettő leány, egy fiú. Az 
egyik leány 11, a másik másfél, a fiú pedig 
9 éves. r

íHn Debreczen, Piacz-u. 
_____ _ __ __ ^ ^ ^ Jy)ö)lül) 7. szám. (Vecsey

vasnemüek, konyha berendezési <5, gazdasági „sikkek ” há2> V»*ak é’
vasalás nagy r'aktár^^S S£SS Ker«4“ é*
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* Kaszáló birtokok rendezése.
A debreczeni határban most folynak a ka­
száló birtok rendezézi munkálatok. A városi 
tanács figyelmezteti a kaszáló birtokosokat, 
hogy a közgyűlés határozata értelmében a 
kaszálókat deczembí-r 31 ig mérik fel. A 
ki tehát kaszálóját újabb alakban akarja 
átmóretni, az dcczember 31-ig intézkedjék.

* Debreczen képviselete a 
pozsonyi kiállításon. Szeptember 
8-án, vasárnap nyílik meg a Pozsony­
ban rendezett mezőgazdasági kiállítás. 
A megnyitás fényes ünnepségekkel lesz 
egybekötve, részt vesz azon Darányi 
Igoácz földmivelésügyi miniszter és a 
kiállítás védője: Frigyes királyi herczeg 
is. A megnyitás jelentős és ünnepélyes 
aktusán jelen lesz Debreczen sz. kir. 
város, a debreczeni gazdasági egylet és 
a lótenyésztő bizottság képviselője is. 
A várost Király Gyula gazdasági ta­
nácsnok, a Gazdasági Egyletet Rickl 
Antal, a lótenyésztő bizottságot pedig 
Hutflész Kázmér fogják képviselni. A 
három képviselő szombaton reggel uta­
zik el Pozsonyba.

Segélykérés Debreczentől. —
Ung varmegye több községét az elmúlt 
Heten súlyos, elemi csapás érte A vár­
megye alispánja szépen megfogalmazott 
kérvényben fordult Debreczenhez segít­
ségért. A segély-kérvény a tanácsülés elé 
tog kerülni.

* Közigazgatási bizottsági ülé­
sek. E hó elején két közigazgatási bizott­
sági ülés lesz. Szeptember 10-én a városi 
és 8-án pedig a vármegyei közigazgatási 
bizottság ülésezik. Mindkét ülésen a szak­
előadók referálnak a vármegye és város 
múlt havi állapotáról.

* As iparos iQak kérelme. A
debreczeni iparos ifjúság e hó folyamán 
jótékonyczélu előadást rendez a Margit-für- 
dőben. A műkedvelő előadásban különböző 
díszletek és ruhák szükségesek. A rendező­
ség kérvényt adott be a városi tanácshoz, 
a melyben díszleteket és ruhát kér a vá­
rosi színháztól. A tanács vóleményzés vé­
gett Szabó Kálmánnak adta ki a kér­
vényt.

* Ülés a Kossuth-ünnep 
Ügyében. A Kossuth-ünnepet elő­
készítő bizottság elnökei tegnap délután 
ülést tartottak a városháza nagy tanács­
termében. Jelen voltak az ülésen Kom- 
lóssy Arthur, Bészler Károly, Körner 
Adolf, Kulcsár Endre, Kovács József, 
Otrokocsi Végh János, Varga Lajos, 
Szabó Kálmán jegyző és Vetésy Béla. 
Az értekezleten Komlóssy Arthur elnö­
költ. Fő tárgy a Kossuth-ünnep pro­
gramújának megállapítása volt. Részle­
tesen megbeszélték a már ismertetett 
piogrammot s meghatározták az albi­
zottságok teendőit. Bejelentette Kom­
lóssy Arthur elnök, hogy Kulcsár Endre 
tauár, az ismert eszthetitikus megírta

ossuth életrajzát, mely bőven tárgyalja 
& 49-iki debreczeni Kossuth-napokat.

z életrajz kinyomtatva másféliv terje- 
Ie mii lesz és 10 fillérért fogják áruei- 
'Ul1, A bizottságok elnökei a bejelen­
ni helyeslőleg vették tudomásul. Ap- 

ro) ügyek elintézése után a gvülés 
1,1 ot órakor véget ért.
I.V Tegnapi halottak. Tegnap a 

1 ,ezT°k hunytak el Debreczenben : 
c - , °. VaJosn® ev. ref. 40 éves. Fettmann 
1 lzr‘ ^ éves. Sipos Margit ev. reí. 
ÖyÁ’n^í?8'! ®.®ü0r Eszter ev. ref. 23 éves. 
éves Uk0k ^l<t°rn® r. kath. hetvenhárom

, * Halálozás. Kovács Sándor nép- 
zenesz tegnapelőtt a közkórházban meghalt. 
Ma szerdán délután 5 órakor temetik a 
koiház halottas hazából. Halálát özvegye és 
öt gyermeke gyászolja.

* A budapesti tanitókópez- 
díszek Debreczenben. A buda­
pesti I. kerületi állami tanitóképezde 
tanári kara e hó folyamán tanulmány­
utat rendez. Elvezeti növendékeit az 
ország nagyobb városaiba, hogy a jövő 
nemzedék nevelői alaposan megismer­
jék a vidéki központokat. Eljönnek a 
budapesti tanitóképezdei ifjak Debre- 
czenbe is, hogy a nagy magyar alföldi 
metropolisról is helyes képet szerezze­
nek. A tanitóképezde igazgatója tegnap 
értesítette a városi tanácsot, hogy a 
kiránduló csoport szeptember 13-án 
érkezik városunkba. A tanács Oláh 
Károly kulturtanácsnokot fogja meg­
bízni, hogy az érkező vendégek fogadá­
sáról gondoskodjék.

* Műkedvelő előadás. Műkedvelő 
tarsasag szombaton este előadást rendez a 
Margit-fürdő dísztermében. Szinrehozzák 
Szigligeti kitűnő népszínművét, A szökött 
katonát. Az előadás iránt, amelynek tiszta 
jövedelmét a helybeli görög katholikus 
templom alapja javára adják, nagy érdek­
lődés, nyilvánul. A műkedvelők előadása a 
próbák után ítélve sikerültnek Ígérkezik.
, * Elkobzott szalonna. Tegnap 12
es fel kilogramm súlyú romlott szalonnát 
kobozott el a rendőrség, melyet Szendrei 
Károlynó karczagi lakos vett Böszörményi 
I ál Gsapó-utczai hentestől. A szalonnát dr. 
Szalay kerületi orvos is megvizsgálta s azt 
az egészségre karosnak találta és megsem­
misítését, véleményezte. A rendőrség Böször­
ményi Pál ellen megindította a hivatalos 
eljárást.

* Dr. Winkler Jenő egyet, orvos­
tudor, fogorvos, nyaralásából hazatérve, 
megint megnyitotta Kossuth-utcza 26. szám 
alatti fogorvosi műtermét.

, * Vérengző kerülő. A téglási ha­
tárban az elmúlt napokban Pál Gábor he- 
rülő tilosban érte Abrók István hajduhad- 
hézi gazdaember, lovait. Beakarta hajtani az 
állatokat a község hazához. Ábrok azonban 
kérve, hogy hagyja azokat szabadon. Ebből 
aztán szóvita kerekedett s a vitának az lett 
a vége, hogy Pál Gábor fokosával agyba- 
főbe verte Abrók Istvánt, a kit súlyos sé­
rülésekkel szállítottak lakására. Állapota 
aggasztó.

* Az iskola ée őszi idény kez­
detén ajánljuk házilag készített kitűnő 
minőségű női- férfii- és gyermek czipőinket, 
valamint csizmáinkat követkéz mérsékelt 
árakban : Női- és férfi czipők 2 frt 50 kr.-tól 
felfelé. Leány-, fin- és gyermek ezipő < 
minden árban. Handel és Társa kizáróla­
gos czipőüzlete Debreczen, Piacz-utcza 44.
Dr. Ujf'alussy-ház.

Sikkasztó hetes. Pár nap óta
szolgált Katona Imre móntelepi kantinosnál 
Szilágyi Sámuel hetes. Szorgalmával kiér­
demelte gazdája bizalmát, ki apróbb bevá­
sárlásokká! is megbízta. A bizalomnak teg­
nap óta vége, mert Szilágyi rutul visszaélt

vele. Gazdája tegnap is — mint rendesen 
bevásárlássá! bízta meg, át adott neki 

busz koronát. Szilagyi elment s szóta nem 
tért vissza. Katona Imre a rendőrséggel ke­
resteti a sikkasztó hetest.

* Magyar dal- és zene társaság 
a Dréher-sörcearnokban. Élvezettel 
hallgatja minden este a magyar dal- és 
zenetársaságot az a nagy közönség, a mely 
a Dreher-sörcsarnokban egybe gyűl. Precíz, 
szép,előadásukkal kellemessé teszik a kö­
zönség szórakozását. A kitűnő ételek és 
italok, valamint pontos kiszolgáltatásról 
Máskus Jenő vendéglős gondoskodik.

* Eltűnt gyermek. Még va­
sárnap este eltávozott a szülei háztól 
a 10 éves Balogh András és azóta 
nyoma veszett. Szülei már tűvé tették 
érte az egész várost, de nem találtak 
még csak a nyomára sem. Tegnap a 
rendőrségnél is bejelentették a gyer­
mek eltűnését.

* A jövő gyorsvonata. Egy mű­
szaki lap érdekes adatokat közöl a közel 
jövőben közlekedő gyorsvonatokról. Nagy 
hiba volt eddig, hogy az utasok sokat szen-

I védték a mozdonyból elszálló nehéz kőszén 
j füsttől. Jövőre azonban bátran nyitva lehet 
i tartani az ablakokat, mely egy vasutt <,rsa- 
1 ság oly készüléket talált fel, mely a füs­

töt a mozdonytól elvezeti s a vonat hátul­
ján, jut a szabad levegőre. Lényeges módo­
sítást szenved a mozdony is, melynek széles 
eleje felfogta a szelet s igy csökkentette a 
vonat gyorsasagat. A rendes menetsebesség 
százharmincz kilométer lesz óránként, azon­
ban százhetven kilométerig emelkedhetik, a 
nélkül, hogy az utasoknak kellemetlen volna. 
Hogy az amerikai vonatokkétszáz kilométer 
sebességgel közlekednek óránként, egysze­
rűen mese.

* Négyezer koronáé lopás 
ogy villában. Az Uj-kert egyik nyári 
lakában, a mely Oláh József tulajdonát 
képezi, péntektől hétfőig terjedő idő 
alatt nagy lopást követett el egy eddig 
még ismeretlen egyén. Négyezer koronát 
lopott el a nyaraló egyik szobájából. 
Hogy mint jutott a nagy összeg pénz­
hez, azt még eddig nem lehetett meg­
állapítani. A lopás ügyében Hodossy 
csendőrőrmester nyomoz. Eddig egy 
hetes ellen irányul a gyanú, a kit a 
csendőrök tegnap le is tartóztattak. A 
vizsgálat folyik.

TÁVIRATOK.

Bika kávéház és kioszkja.
fényes zeneestélyt tart. szám«, tér:

Keleti Gusztáv meghalt.
Budapest, szeptember 2. Keleti 

Gusztáv a hírneves festőművész, az 
országos minta-rajziskola és a rajztanár 
képző intézet igazgatója, ma délben 
meghalt, A halálhír nagy részvétet kel­
tett különösen művészkörökben.

Visszautasított meghívás.
New-York, szeptember 2. Az Egye­

sült Államok hadi flottája a száraz 
földi csapatokkal együtt most tartja 
kombinált nagy gyakorlatait. Tegnap 
azonban a gyakorlatok hirtelen félbe­
szakadtak és pedig oly különös okból, 
amely erősen foglalkoztatja az Unió 
közvéleményét és foglalkoztatni fogja 
az Egyesült-Államok kongresszusát is. 
A gyakorlatok lefolyásának, illetve félbe-

Ma szerdán szeptember 3-án esti 8 órakor, rIÍISS 
BÉLA jónevű nemzeti zenekar-vezető Vízaknáról való 
visszaérkezése alkalmából teljesen uj műsorral

Bika kávéház üzletvezetője.



Jánossy Leszállított határozott árakon 
beszerezhetők': Batistok, 

Zseffirek, áttörött mosó 
kelmék, Cosmanosi
Főtőr a főtőzsde

mellett.

színtartó Indisch foulard szavana, Dou-
sches satinnok. Több ezer méter maradékok l'él AltNODEl

Okaiéi

szakításának egyszerűen az volt az 
oka, hogy a parancsnokló tengernagy 
az Amerikában időző Malborongh her 
czeg tiszteletére nagy villásreggelit 
akart rendezni. A magasabb rangú tisz­
tek energikusan tiltakoztak a katonai 
fegyelem ilyeténi profanizálása ellen, 
azonban a tengernagy rájuk sem hede- 
ritett, hanem megtartotta a reggelit, 
melyen a hadügyminisztérium egyik 
titkára is részt vett. A tengernagy 
meghívta az összes tiszteket is, de 
ezek mindenike visszautasította a meg­
hívást. Az ügy interpelláló alakjában 
a kongresszus eló fog kerülni.

Verekedő grófok.
Szászrégen, szeptember 2. Görgény- 

szentmiklósról botrányos esetrő1 adnak 
értesítést. Tegnap este ugyanis gróf 
Haller Péter ottani kastélyába két fiatal 
főur, a két gróf Myrbach testvér erő­
szakkal behatolt s a mit sem sejtő 
Haller grófot, megrohanva agyba-főbe 
verték. Haller grófot, ki a fejón és 
vállán szenvedett súlyos sérüléseket, 
beszállították a szászrégem kórházba.
A Myrbach grófok ellen pedig megtet­
ték a feljelentést. A botrányos eset oka 
valami családi viszályra vezethető vissza.

gráilba. Elhagyta az országot, a hol az 
udvari intrikák oly súlyos megpróbál­
tatásoknak tették ki.

A szerb kormánynak ajánlotta föl 
szolgálatait. A mikor még ulánus fő­
hadnagy volt, a hadsereg legkitűnőbb 
lovasai közé tartozott. A möllersdorfi 

j fegyházból való kiszabadulása után rög- 
! tön kérvényt intézett a szerb hadügyi 
j kormányhoz, melyben felajánlotta szol- 
I gálatait a szerb hadseregnek.

Me irta ebben a kérvényben, hogv 
a közös hadseregből kitaszították és 
ártatlanul fegy házra ítélték. Néhány 
igen magas állású udvari embernek int­
rikái okozták ezt.

A szerb hadügyminiszter kedvező 
válaszára aztán ma reggel útnak indult 
Belgrád felé. Tiszt lesz a szerb had- 
ser-'g lovasságában. Á sokat hányatott, 
meghurczolt férfiú élete uj stádiumba 
jutott.
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Az araagpi

Regény.
Irt».: Tha a <í$y sieu 

Folytatás.
A nagyasszony örömében osztozott 

Teréz asszony is. Igen, mert ő volt. az, a 
ki a házasságkötésre felhívta a nagyasszony
Heveimét Min/tinrO aviárI Imm. 1.: J

Mmiazterelnökök Budapestem.
Budapest, szept. 2. Széli és Kör- 

bér miniszterelnökök csütörtökön este 
Budapestre érkeznek. A két kormány­
elnök péntek délelőtt tanácskozásra ül 
össze s folytatni fogja a múlt hetek­
ben félbeszakadt tárgyalásokat.

A búr vezérek követelései,
Londo'i, szeptember 2. Botba, Be 

Wett és Delarey, a kik tegnapelőtt ide 
érkeztek, tegnap Chamberlain gyarmat- 
ügyi miniszterrel értekeztek. Hir sze­
rint Chamberlain megígérte, hogy a 
kormány elé fogja terjeszteni a búrok 
követeléseit, melyek lehetőleg cl fognak 
fogadtatni. A vezerek ma is konferálni 
fognak ( hamberlainnal. Panaszkodnak 
annak, hogy az angol hatóságok Dél- 
Afrikában elnyomják a hollandi nyel­
vet és a közigazgatásban kizárólag az 
angol nyelv érvényesül. Azután még 
két millió fontot kérnek a búrok felse- 
gélésére, minth gy a békeszerződésben 
megállapított három millió font e czélra 
nem elégséges.

Éjjeli poéta,

Mattasich-Keglevioh a szerb 
hadseregben.

~ Saját tudósítónktól. —

Becs, szeptember 2.

Az osztrák császári városból ma 
Mattasich Keglevich Géza elutazott Bel-

X &, táviratok olvasása, (Éjjeli 
express tudósítás.) A táviratok helytelen 
olvasása már sok tévedésnek volt az oka. 
A napokban az angol lapok egy táviratot 
közöltek, melyben a Kanadában letelepedett 
doukhoborum vallási szektáról a legfanati­
kusabb dolgok mondattak el. Az angol kor­
mány kérdezősködésére most a kanadai 
kormányzó megtáviratozta a való tényállást, 
a melyből kitűnik, hogy az első sürgönyt 
tévesen olvastak. Ebből az alkalomból a 
„Daily News“ felemlíti, hogy a zuluháboru 
kitörésének idején egy nagy londoni lap a 

j következő táviratot kapta: Zulus hve taken 
j umbrage. (A zuluk megijedtek.) A lap szer­

kesztőségé! en úgy látszik azt hitték, hogy 
Umbrage valamely erőd neve és másnap a 
lap élén nagy betűkkel ez volt olvasható: 
Capture of Umbrage by the Zulus. (Um­
brage elfoglalása a Zuluk által.

X Holttest az országúton
(Éjjeli express tudósítás.) A lilienfeldi, 
stá erországi járásbíróság ma körözvéuy- 
ben értesiteite a főkapitányságot, hogy 
a Kernhoftól Mária-Zell-felé" vezető or­
szágúton a múlt hónap 6-án egy 

b — 20 évesnek látszó urinő holttestét 
tahik. A holttest középtermetű, haja 
sötét szőke, barna, zöldes bársony nyal 
díszített kabátka és fekete szoknya volt 
rajta Azt hiszik, hogy Budapestről jött 
oda. A rendőrség megindította a titok­
zatos ügyben a nyomozást.

X A sah vásárlásai. (Éjjeli ex­
press tudósítás.) Párisból jelentik hogy a 
perzsa sah hat automobilt vásárolt. Azon­
kívül Nantesben egy pompás jaktot vett, 
mely a csatornákon és a Volgán keresz­
tül lo 'ja az utat a Kaspi-tengerig meg-

figyelmét. Mindjárt aztán, hogy Jolán kis­
asszony eltávozott- tőlük, hallotta Teréz 
asszony, hogy Lánczy ügyvéd Hortoványival 
megérkezett és pedig azért, hogy Bogáti- 
nóval és leányával házasságot kössenek,

Első teendője volt, hogy a hirt tud­
tára adta a nagyasszonynak.

—- Nem lesz abból semmi Teréz. Ép­
pen azért beszéltem most le Jolánt, — vá­
laszolt a nagyasszony.

— Igen, de Elekiékkel is találkoztam. 
Kocsin mentek. A nagysága megállította a 
kocsit, mikor engem meglátott és megkér­
dezte tőlem, hogy mi nem vagyunk ó meg- 
hiva az esküvőre, ha igen siessünk, mert 
egy fél óra múlva már megtörténik a há­
zasságkötés az anyakönyvvezetőnól.

Teréz asszony ezzel már teljesen meg­
győzte a nagyasszonyt, a ki habozás nélkül 
mondta ki :

— Teréz vezess.
— Hová ?
— Az anyakönyvvezetőhöz. Meg kell 

akadályoznunk ezt az esküvőt. Az a kis 
, angyal egész életére boldogtalanságot akar 
I felvenni miattam. Ezt nem engedhetem. Az 
I édes anyja is, ő is. Milyen 1 önfeláldozás. 

Oh Teréz, de nagyot is vétkeztem ellenük, 
mikor a kastély elfoglalásakor olyan sok 
rosszat, gonoszlelküséget tételeztem fel 
róluk.

— Áldott jó lelkek !
Igen 1 Igen ! Éppen azért meg kell 

őket mentenünk ! Jer, vezess ! Még elóg ko­
rán érkezünk.

Teréz engedelmeskedett és vezette a 
nagyasszonyt. így jutottak ők az anyakönyv­
vezető elé. Megjelenésükkel meglepetést 
szereztek, de még nagyobbat azzal a kije­
lentéssel, a melyet a nagyasszony nyomban 
azután, hogy helyet foglalt, tett :

Örülök rajta, hogy idejében érkez­
tem. Kijelentem, hogy azért jöttem, mert 
megakarom akadályozni ezt a házasságkö­
tést.^ En boldognak akarom látni rokonomat 
Bogáti Petemét s az ő kedves leányát, az 
én őrangyalomat es boldoggá is kívánom 
tenni őket.

(Folyt, köv)

tenni.

x tfagy hő*ég mindenütt.
(Ejjoh express tudósítás.) Rómából jr 
jak, hogy ott a hőség állandóan 36 
fok. Napszurás következtében számos 
haláleset fordult elő. A mezei mun­
kások rettenetesen szenvednek a hő­
ségtől.

NYILTTÍR. *)
Nyilatkozat.

A Debreczeni Újság legutóbbi számá­
ban — Winter Ödön, Grosz Jenő és Sehirf 
Henrik fövmedvónyét olvasva, annyit tartok 
szükségesnek a nyilvánosság tudomására 
hozni, hogy nevezettek által tőlem kórt 
elégtételadást azért tagadtam meg; mivel 
Grósz Jenővel nem beszéltem, mire ugyan 
nein is méltatom, Sehirf Henriket meg nem 
is láttám es igy becsületsértést — vagy az 
ők szavaival élve — inzultust egyáltalában 
nem látok fen forogni. A nagy Galeottora 
nem adok semmit; különben is az ez útra 
terelt eljárásuk sem törvényesnek, sem ille­
tékesnek nem Ítélhető, a nekem tulajdoní­
tott goromba, gyáva kifejezésüket reájuk 
visszahárítom.

Debreczen, 1902. szeptember 2.
Weise Béla.

* E rovatban közlőitekért nőm vállal 
felelősséget a Szork.
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Üzlet megnyitás. "»*,
Vnn szerencsénk a n. ó hölgyközönséget értesíteni, hogy Betreczenben, Piacz-u. 7. sz- a. Vecsey ZoHóh ur házában

és iKCCDSÁ.TtlK.A. törvényszékileg bejegyzett ezégünk alatt
a mai kor fokozott igényeinek mindenben megfelelő

ír
^^sztekban tartunk Ruha, Blúz és díSZSelymct, valódi Franczia és Angol női mhaszövctckot, valamint a legújabb

flcTniri , *őphyreket, flanellokat és barchetteket Remek aplicatio hímzések, gaze és zsinór díszek,
és namnt a87ÍaH*ri^kfii6Ví8ntSí ahd?ISlínZŐk^éLtéfi lzeiint ie" Köí fcbérnmííek harisnyák, vászon chiffon felék. Damast 
es pamut asztalteritekek. Pamutok, beles és szabó keílekek. nap és esernyők. Függöny, ágy. asztalterítő és paplanban.
... .. ^rendezésünknél különös tekintettel voltunk arra, hogy áruink finomsága s azoknak szolidan meghatározott áraival a n. é. 
közönség pártolására ordemesnek bizonyuljunk.

Tisztelettel: Lovass és Kosárka.
legutolsó divat azeiiutá készítését elvállaljuk.Coatüm ruháknak

Eladó ingatlanok.
1. ) Debreozonben, a Tóezós kertben 

II. járás 60 szám alatt fekvő és Komád 
Gyula tulajdonához tartozó 1 hold 11 92 Q cl 
szöllőskert függő termésével együtt, a bár 
egy tagban, akár részletekben — nevezetes’/,i

a! 20 sor szőllő 1200 forint
b) 20 sor szőllő 1200 forint.
c) 30 sor szőllő 2200 forint (a füv ,s 

út mellett)

d) az épületekkel ellátott önálló terület 
pajtákkal ég mellékhelyiséggel együtt 1200 
forintért, megjegyeztetik, hogy ezen kertben 
jelenleg is, még vagy 80 mm. veres 
szilva, (mm. 6 forint) van eladó. Értekez­
hetni a helyszínen a tulajdonosnál a fent irt 
kertben.

2. ) Debreozonben a Pallagon egy k-is 
épülettel ellátott tanyaföld, (16 hold és 1031 
D öl) 8000 forintért, (16000 korona.)

3. ) Ugyancsak Debreczenben az Ondó­
don a Széchonyi-utcza 50. sz. a. fekvő ház­
hoz tartozó (9 hold 1200 □ öl) szántóföld 
4500 forintért (9000 korona).

4. ) Ugyancsak Debreczenben, az Ondó­
don an Arany János utcza 69. sz. a. fekvő 
házhoz tartozó (5 hold 850 □ 81) szántóföld 
2800 forintért (5600 korona.)

5. ) Nyíregyházán, Vizi-utcza 21. r/. 
a. egy fazsindelyes csinos kis ház 4500 .'o- 
rintert (9000 korona) eladó és pedig rész­
letfizetésre is a betáblázott terhek átvót e 
mellett.

Értekezhetni a tulajdonos Konrád 
Gyulával, Debreczenben, akár a font 
említett Tóezós kertben, II. járás 60. szám 
alatt, akár Arany János-utcza 59. sz. a.

r

Artézi és szivattyús 

kutak fúrására
községek, gyárak, gazdaságok és magánosok 
részére, valamint saját kószitmónyü szivattyúk 
6 ámítására és javítására jutányos feltétek 

mellett ajánlkozik

Guró Lőrincz
kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 

év lefolyása alatt
220-nál több sikerült fúrt 
kutat létesített. ”^®

Megrendelések ezimemre Debreczon 
■ntoza 2(Tik szám ,-itézendök.

ALAPITTATOTT 1828.

füvessy Lajos
előbb Füvessy Bertalan

étemMie és kítfiité vállalata
Debreczen, Simonffy-utcza 15.

Ajánlja saját kt-szitményíi kút sseívett^uit 
2 évi jótállással.

Jó vizű kutak fúrását helyben éti
vidéken gyorsan és legjutáoyosabban jótól- 

'.ássd eszközöl.

j nwgszünteta ROHITSI
lSIWORRÄT

( gyógyvíz-)
Borhoz,Cogjiachoz srs.

* JEMPEÍFÖRRÁS'résSudő.i
Nagybani Raktár: Hoffmann József czéaeát

BUDAPEST, Báthory-ufcza8.
•• - i-t--. Jj.'v'UÖBÜY^'s uc-W3*'.xv

W -ti"Aft-yUtim**h> .*»#' ' • 5
^SfXSI' W, Mk ■

KOSSUTH LAJOS
születésének 100-ik évfordulója alkalmából 
e rajzszerinti emlékképet készíttettek s 
az országos bizottság által elfogadtatott.

Ne legyen egyetlen magyar, kinek mellét 
ne ékesítse Kossuth Lajos képe, mely íz
léses szép és tartós kiállítása mellett oly 
olcsó, hogy mindenki megszerezheti, kapható:

ZBarttia JKäIxüäxx
főtéri üzletében, ára 24 fillér (12 kr.)

Ismételadöknak kedvezmény.

Legolcsóbb és legnagyobb
Czipő-áruház

Sémiin Testvéreknél
—— a Tisza-palotában. =

Van szerencsénk a m. t. vevőközönség 
becses figyelmét felhívni dúsan felszerelt,
házilag készíttetett férfi női és gyermek

cipők, csizmák
úgyszintén ujjonnan érkezett divatos férfi és fin

valamint más uridivat czikkek nagy raktá 
runkra, mely czikkeket feltűnő olcsó árak 
ban bocsájtjuk jelenleg a t. vevő közönség 
rendelkezésére.

Kérjük szives meggyőződését.
Tisztelettel:

Neumann Testvérek.
Vasutasok és vaggongyári munások figyel­
mébe nagy választék saját készítésű férfi 

csizmákból.

I9
vízvezeték és vila^itasi vállalat

3De"brecssexi, 3?ia ez-u-teza. £58,
Légszesz és vízvezetékek, elesettek és csatorná­

zások, szivattyúk, Fürdőberendezések és Gőzfürdők 
stb. berendezésére.

Kőagyagcsővek raktáron. Ki
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Apró hirdetések.

|6í levele van.

Szarvasmarhát
Adolf, Mike-Pércs, Bodóháza tanya.

„Japán^-nak levele van 
„Barátság iÖÖ
Egy 36 for£a,mu

adóban.

Zongora
utcza 45.

teleltetni
Steiner

korcsma — _ 
miatt — azonnal kiadó. Czim ki­

órákat ad úri házaknál eset­
leg saját lakásán. Csapó-

SzohoSZlOil egy j6 forKa,mu fűszer 04UUUS41UIJ üzlet kor]át]an italmé.
réssel együtt más vállalat miatt átadó. Érte­
kezhetni lehet Havas József czágnél Piacz- 
utcza 43. Debreczen.
EllíHhkFA egy '"teligens gyermektelen 
uiluluol 0 családnál 2 tanuló (külön
szob ellátásra) kitűnő koszt mellett elfogad­
tató. Czim a kiadóban.

HflElíTSZPl* k^szitő segédek állandó 
iiaugu/;OI munkát kapnak Schmidt S. 
zongora és hangszer készítőnél Piacz-u. 73.

Német franczia nyelv z0°rn;
magánórákat ad mérsékelt dijért a tanítás- 
téren gyakorlott tanítónő. Nyelveket osopor- 
tossn szerény díjazásért. Lakásom Miklós- 
utcza 18. Található 10 órától d. u. 5 óráig.

Teljes ellátásra elvállal inteI!iJ IMOI Cl gens ,zr C8a]ád
1 esetleg 2 fiút, kik közép, vagy felső osz­
tályt végeznek. Jó nevelés biztosittatik. Ér/e- 

kezho ni Fényes Mór szabó üzletében Mo- 
. gyeház.______ _

i A tégláskerT"! ^“”'9*3k?i
fekete szántóföld, tengeri terméssel együtt 
eladó. Értekezhetni lehet a Debreczeni Első 
Takarékpénztár titkárjánál,

3 nár eSé68é6i kötött férfi-haris- 
, , \ , nya 79 kr. 3 pár színtartó 
fekete kötött nőiharisnya 76 kr., kö­
tött gyermek harisnyák igen jutányos árban 
beszerezhető MARTON GYULA üzletében 
Debreczen, Bika-szálloda mellett. ’

,ir
használatával, mely a legolcsóbb petróleumot 
is szagtalanná teszi, az égésnél 30%-ot ta­
karíthatunk meg A világosság fejlesztését 
pedig tetemesen elősegítjük gy csomag
J“ 10 fillér. Kapható Debreczenben Jfjn 
Jröjer lÓZSef üveg- és porczellán kereske­
désében.

SZENDRÓ SÁNDOR
zongora, hangszer-készítő és hangoló ajánlja

zongoráit, hegedűit 
ős pianinóit. ííXífe.
lett eszközöl Szt.-Anna-utcza 3 szám.

Steiner Jakab
13-ik sz,

városi állatorvos 
lakik, Csapó-utcza 

a mezőrendőr-kapitányság mellett.

Debreczeni •- x-(10 levélpapír és 10 
boríték, csinos mappában, minden papíron 
más debreczeni látképpel), Kapható min­
den papirkereBkedéaben.
Fitn 11 Ifi felvétetik Gasparik Antal 

____ ______ óráshoz Piacz-uteza.
BÍatner Gyula üveg ,és p°rczellán
, .... J nagykereskedésé­
ben hibás, megvakult tükrök újjá beöntése 
felvállaltatik. — Ugyanott egy tanuló fel­
vétetik .

Tekeasztal !Var¥° ,]ovö- uj°mianbehúzott tekeasztal (bil­
liard) jutányos árban eladó. Bővebb felvilágo- 
sitást ad Bárdos Géza, Közgazdasági bank.
Tanult) felv.étetik Komáromy József 

papirkercskedő könyvkötésze­
tébe. Piacz-uteza 12.

KöleSÖli uy fördö klídak kaphatók Kiss 
Ignőcz bádogobnál. Piacz-u. 34.

KffV 1Ó C8a,ádb61 va,á leány pénztár- 
^J J noknőnok, akár irodai munkákra 

ajánlkozik. Czim a kiadóhivatalban.

ajánlkozom
,, . - , gymnasium!,

reál, kereskedelmi tanulókhoz. Tanítok pez-
Korrepetitornök
fee te németül is. Czim a kiadóban.

Óvadékképes szikvizel- 
árusító iA -----
Ellátásra

jó fizetés mellett felvétetik. Te- 
1« ki-uteza 100.

egy intclliges gyermektelen 
családnál 2 tanuló (külön 

szoba ellátásra) mérsékelt ár mellett elfő- 
gadtatik. Ciim a kiadóban.

keresek egy jó meneteli! üzlet­
hez, czim a kiadóhivatalban.

kapható Pereczes utcza 
18 szám alatt.

teljes ellátásra el-

Társat 
Házi koszt

Pályázati hirdetés.
A „Takarék és Hitelintézet“ zálog­

házában üresedésben levő
zAlog-öri Alléiéra.

pályázat nyittatik.
Az említett állással járó évi fizetés 

2000 — azaz Kétezer korona, mely 
havonként egyenlő részletekben előre 
fizettetik.

Köteles a megválasztandó egyén 
biztosítékként 4000 —- azaz Négyezer 
koronát készpénzben, vagy elfogadható 
értékpapírban a hivatalba lépéskor az 
intézetnél letenni.

A nyugdíj intézet kötelezett tagja.
Tartozik állását legkésőbb fi évi 

október 1-én elfoglalni.
Kérvények a vezériga tóhoz a hiva­

talos órák alatt adandók be.
Debreczen, 1902 szeptember 2.

Az Igazgatóiág.

Árlejtési hirdetmény.
zabazállitásra.

A városi fogatok és törzsménes 
részére szükséges

1600 mm. zabnak
árlejtés utján való beszerzése határoz- 
tatván el, felhivatnak a szállításra vál­
lalkozni szándékozók, hogy mintával 
ellátott zárt ajánlataikat az ár meg­
jelölésével fi évi szeptember hó 13-ik 
napjának d. n. 5 órájáig a polgár- 
mesteri hivatalhoz adják be.

Megjegyeztetik, hogy első sorban 
a termelők ajánlatai fognak figyelembe 
vétetni s az ajánlatok legalább is 50 
min. zab szállításra teendők meg.

A zab átvétele a városgazdái hi­
vatal által az ott lévő hivatalos má­
zsán fog eszközöltetni, önként érthető, 
hogy hibás és a mintának meg nem 
felelő minőségű zab átvétetni nem fog. 

Debreczen, 1902. augusztus 26-án.

____________ A városi Tanács.

üj bazár-üzlet.

1902 szeptember 3

ó. közönségeVan szerencsénk a n. 
értesíteni, hogy

Debreczenben
Piatz-nteza 69 BZ- alatt (Magyarkirálv 
kávéház mellett) a megyeházzal szemben, a 
mai kor igenjeinek megfelelőig

bazáráru, úri- ős
női divat üzletet

rendeztünk be.
Baktáron tartnnk dns választékban:

féí,fV és gyermek czipök, kalapok, in- 
! gek, gallérok, kézellők, esernyők, sétabotok
lISllJáfl'kír?íerillck kocsik, hintalovak,’ 

°k> fogkefék, zsebkések, szivartárezák
ára czikkek 8Zitm°S ltt fel nem sorolható 

_ Mindig arra törekedünk, hogy a t. 
közönséget jó és tartós árukkal, emellett olcsó 
árban szolgáljuk ki.

Becses pártfogásért esedezve tisztelettel:

__ Miklós és Markbreit.
Pifttz— e8 Miklos-utcza sarok. "

EKét úri tanuló
bős* utcza 40. sz. alatta kiknek egy zongora 
használatra átengedtetik.

Debrecien, 1902. Nyomatott a vároa könyvnyomdájában.

Blöenaert legjobb minőségű

Eperjesi cserép-kályhák
leszállított árak: mellett,
fÄeden?;ek* takarék-konyhák, épület-vasa- 
lasok, gazdasági eszközök, tetőlemezek, mér­

legek, revolverek, töltények
n ag y vá las zt ókban

a legjutányosabb árban
kaphatók:

KOVÁCS GYULA vasüzletében
BIK■A-‘c »zAUoda naellett.


